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دعا به وقت فرا رسیدن
 ماه رمضان
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َّذى هدَانا لحِمَدْهِِ، وَ جعََلنَا منِْ اهَلْهِِ، لنِکَوُنَ  َّهِ ال الَحْمَدْلُلِ
ســپاس خــدا را کــه مــا را راهنمــا بــه ســپاس خــود شــد، و 

تــا از  شایســته آن نمــود، 
لِحِسْانهِِ منَِ الشّاکرِینَ، وَ لیِجَزْیِنَا علَى  ذلکَِ جزَآءَ 

شکرگزاران احسان او گردیم، و به ما بر این کار پاداش 
  

َّتهِِ،  نابمِلِ َّذى حبَانا بدِینهِِ،واَختْصََّ ِ ال َّه المْحُسِْنینَ. واَلحْمَدُْ للِ
نیکــوکاران بخشــد. و ســپاس خــداى را کــه دینــش را بــه مــا 

عنایــت فرمــود، و مــا را بــه آئیــن خــود اختصــاص داد، 
ِــهِ،  ّـِـهِ الِــى  رضِْوان َّلنَا فــى سُــبلُِ احِسْــانهِِ، لنِسَْــلکُهَا بمِنَ وَ سَــب

حمَـْـداً 
و در راههــاى احســان خــود روان ســاخت، تــا در آنهــا بــه فضــل 

و لطفــش بــه ســوى رضــوان او حرکــت کنیــم، چنــان حمــدى 
َّذى جعََلَ منِْ تلِکَْ  ِ ال َّه َّلهُُ منِاّ، ویَرَضْى  بهِِ عنَاّ. واَلحْمَدُْ للِ یتَقَبَ

که از ما بپذیرد، و به ســبب آن از ما خشــنود شــود. و ســپاس 
ــبلُِ شَــهرْهَُ شَــهرَْ رمَضَــانَ، شَــهرَْ  خــداى را کــه از جملــه آنالسُّ

یــامِ، وَ شَــهرَْ الِسْْــامِ،  الصِّ
راهها، ماه خود ماه رمضان را قرار داد، ماه روزه، ماه اسام، 
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َّذى  َّمحْیصِ، وَ شَهرَْ القْیِامِ، ال َّهوُرِ، وَ شَهرَْ الت وَ شَهرَْ الط
ماه طهارت، ماه آزمایش، ماه قیام، ماهى که 

ِّناتٍ منَِ الهْدُى   انَزْلََ فیهِ القْرُاْنَ، هدُىً للِناّسِ وَ بیَ
بــودن  و  مــردم،  هدایــت  بــراى  کــرد،  نــازل  آن  در  را  قــرآن 
از  و مشــخص شــدن حــق  از هدایــت  روشــن  نشــانه هایى 

هوُرِ بمِا جعََلَ لهَُ  وَ الفْرُقْانِ، فاَبَانَ فضَیلتَهَُ علَى  سآئرِِ الشُّ
باطل، و بدین جهت برترى آن ماه را بر سایر ماهها بر 

َّمَ  منَِ الحْرُمُاتِ المْوَفْوُرةَِ، وَ الفْضَآئلِِ المْشَْهوُرةَِ، فحَرَ
پایــه احترامــات فــراوان، و فضیلت هــاى آشــکار روشــن نمــود، 

پــس آنچــه را 
فیهِ مااحَلََّ فى غیَرْهِِ اعِظْاماً، وَ حجَرََ فیهِ المْطَاعمَِ واَلمْشَاربَِ 

در زمانهــاى دیگــر حــال بــود حــرام کــرد، و بــراى اکــرام آن 
را  آشــامیدنیها  و  خوراکیهــا 

َّ - انَْ  ِّناً لیجُیزُ - جلََّ وَ عزَ اکِرْاماً، وَ جعََلَ لهَُ وقَتْاً بیَ
منــع نمــود، و بــراى آن زمــان معینّــى قــرار داد کــه حضرتــش - 

جلّ وعــز - اجــازه نمى دهــد 
لَ  یقُدََّمَ قبَلْهَُ، وَ لیقَبْلَُ انَْ یؤُخََّرَ عنَهُْ، ثمَُّ فضََّ

ــد، ســپس  ــه از آن پــس افت ــرد ک ــد، و نمى پذی از آن پیــش افت
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یکــى از 
لیَلْةًَ واحِدةًَ منِْ لیَالیهِ علَى  لیَالى الَفِْ شَهرٍْ، وَ سَماّها لیَلْةََ 

شبهایش را بر شبهاى هزار ماه فضیلت و برترى داد، و آن را 
ِّهمِْ منِْ کلُِّ  َــةُ وَ الــرُّوحُ فیها بـِـاذِنِْ ربَ َّلُ المْاَئکِ شــب القْـَـدرِْ، تنَـَـز

فرمــان  بــه  روح  و  فرشــتگان  شــب  آن  در  کــه  نامیــد،  قــدر 
نــازل  امــرى  هــر  بــراى  پروردگارشــان 

امَرٍْ، سَامٌ، دآئمُِ البْرَکَةَِ الِى  طلُوُعِ الفْجَرِْ علَى  منَْ یشَآءُ 
مى گردنــد، و آن شــب ســامتى و برکــت پیوســته اســت تــا 

ســپیده دم بــر هــر کــس 
َّهمَُّ صَلِّ علَى  محُمََّدٍ  منِْ عبِادهِِ بمِا احَکْمََ منِْ قضَآئهِِ. الَل

از بندگانــش کــه بخواهــد بــه جهــت قضایــش کــه لزم الجــراء 
دانســته اســت. بــار الهــا بــر محمــد و آلــش 

ُّظَ  َّحفَ وَ الهِِ، وَ الَهْمِنْا معَرْفِةََ فضَْلهِِ وَ اجِاْلَ حرُمْتَهِِ، وَ الت
بزرگداشــت  و  مــاه  ایــن  برتــرى  معرفــت  و  فرســت،  درود 

محرمــات  از  خــوددارى  و  احترامــش، 
ممِاّ حظَرَتَْ فیهِ، وَ اعَنِاّ علَى  صِیامهِِ بکِفَِّ الجْوَارحِِ عنَْ 

در آن را بــه مــا الهــام کــن، و مــا را بــه روزه داشــتن آن بــا حفــظ 
جــوارح از 
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معَاصیکَ، وَ اسْتعِمْالهِا فیهِ بمِا یرُضْیکَ، حتَىّ  ل نصُْغِىَ 
گناهــان، و بــه کار بــردن آنهــا در آنچــه کــه تــو را خشــنود 

گوشــمان  بــا  تــا  ده،  یــارى  مى نمایــد 
باِسَْماعنِا الِى  لغَوٍْ، وَ ل نسُْرعَِ باِبَصْارنِا الِى  لهَوٍْ، وَ حتَىّ  

بــه گفتــار لغــو گــوش نکنیــم، و بــا چشــمانمان بــه تماشــاى لهــو 
نشتابیم، و 

لنبَسُْطَ ایَدْیِنَا الِى  محَظْوُرٍ، وَ لنخَطْوَُ باِقَدْامنِا الِى  
دستهایمان را به حرامى دراز نکنیم، و - به سوى ممنوع 

محَجْوُرٍ، وَ حتَىّ  ل تعَىَِ بطُوُننُا الِّ ما احَلْلَتَْ، وَ لتنَطْقَِ 
ــر نشــود، و  ــه حــال پ ــم، و شــکمهایمان جــز ب ــو گام برنداری ت
َّــفَ الِّ مــا یدُنْــى مِــنْ  ْــتَ، وَ لنتَکَلَ َّل زبانمــان الَسِْــنتَنُا الِّ بمِــا مثَ

ثوَابـِـکَ، 
بــه غیــر آنچــه تــو گفتــه اى گویــا نگــردد، و جــز در کارى کــه بــه 

ثــواب تــو نزدیــک مى کنــد بــه کوشــش برنخیزیــم، 
َّهُ  ِّصْ ذلکَِ کلُ َّذى یقَى منِْ عقِابکَِ، ثمَُّ خلَ َّ ال وَ لنتَعَاطى  الِ

و جــز آنچــه از عقوبتــت نــگاه دارد فــرا نگیریــم، آنــگاه ایــن همــه 
را 

منِْ رئِآءِ المْرُآئیِنَ، وَ سُمعَْةِ المْسُْمعِینَ، ل نشَْرکَُ فیهِ احَدَاً 
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شــهرت طلبان  شــهرت خواهى  و  ریــاکاران،  خودنمایــى  از 
خالــص و پــاک گــردان، بــه گونــه اى کــه کســى را بــا تــو در ایــن 

ــور  ام
َّهمَُّ صَلِّ علَى  محُمََّدٍ  دوُنکََ، ولَنبَتْغَى فیهِ مرُاداً سِواکَ. الَل

شــریک نکنیم، و مقصد و مقصودى غیر تو نداشــته باشــیم. 
بارالهــا بــر محمــد و آلش 

لوَاتِ الخْمَسِْ بحِدُوُدهِاَ  وَ الهِِ، وَ قفِنْا فیهِ علَى  موَاقیتِ الصَّ
فرســت، و مــا را در ایــن مــاه بــر اوقــات نمازهــاى پنجگانــه بــه 

نحــوى کــه حــدودش را 
َّتى  َّتى فرَضَْتَ، وَ وظَآئفِهِاَ ال َّتى حدََّدتَْ، وَ فرُوُضِهاَ ال ال

معین نمودى، و واجباتش را مقرر فرمودى، و شروطش را 
، وَ انَزْلِنْا فیها منَزْلِةََ  َّتَّ َّتى وقَ َّفتَْ، وَ اوَقْاتهِاَ ال وظَ

بیــان کــردى، و اوقاتــش را تعییــن نمــودى آگاه و بینــا ســاز، و مــا 
را در مرتبــه آنانــى قــرار ده کــه 

المْصُیبینَ لمِنَازلِهِا، الحْافظِینَ لِرَکْانهِا، المْؤُدَیّنَ - لهَا فى 
بــه مراتــب آن رســیده اند، و ارکانــش را نگهباننــد، و آن را در 

اوقــات خــود 
َّهُ عبَدْکَُ وَ رسَُولکَُ - صَلوَاتکَُ علَیَهِْ  اوَقْاتهِا علَى  ما سَن
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بپــا مى دارنــد، آن طــور کــه پیامبــرت - کــه صلــوات تــو بــر او و 
وَ الـِـهِ - فــى رکُوُعهِــا وَ سُــجوُدهِا وَ جمَیــعِ فوَاضِلهِــا علَــى  اتَـَـمِّ 
آلــش بــاد - تشــریع فرمــوده، در رکــوع و ســجود و همــه آداب و 

درجــات عالــى فضیلتــش، بــا کامل تریــن 
ِّقنْا فیهِ لِنَْ  َّهوُرِ وَ اسَْبغَِهِ، وَ ابَیْنَِ الخْشُُوعِ وَ ابَلْغَِهِ، وَ وفَ الط

و  خشــوع  مراتــب  روشــن ترین  و  تمامترینــش،  و  طهــارت 
رســاترینش، و مــا را در ایــن مــاه توفیــق ده تــا 

لةَِ، واَنَْ نتَعَاهدََ جیراننَا باِلْفِضْالِ  نصَِلَ ارَحْامنَا باِلبْرِِّ واَلصِّ
بــه خویشــاوندان خــود نیکــى و پیونــد کنیــم، و بــه همســایگان 

از راه احســان و بخشــش 
َّبعِاتِ، وَ انَْ نطُهَِّرهَا  ِّصَ - امَوْالنَا منَِ الت َّةِ، وَ انَْ نخُلَ وَ العَْطیِ

رســیدگى کنیــم، و امــوال خــود را از مظالــم پــاک نمائیــم، و بــا 
بیــرون کــردن 

َّکوَاتِ، وَ انَْ نرُاجِعَ منَْ هاجرَنَا، وَ انَْ ننُصِْفَ  باِخِرْاجِ الز
زکات آن را پاکیــزه کنیــم، و بــا آن کــس کــه بــا مــا قهــر کــرده 

ــه  ــه مــا ســتم نمــوده ب ــا کســى کــه ب آشــتى کــرده، و ب
منَْ ظلَمَنَا، وَ انَْ نسُالمَِ منَْ عادانا، حاشى  منَْ عوُدىَِ فیکَ 

انصــاف برخاســته، و بــا دشــمن مــدارا کنیــم، مگــر آن کــه 
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دشــمنى بــا او بــه خاطــر تــو و در راه تــو 
َّذى  َّذى لنوُالیهِ، وَ الحِْزبُْ ال ُّ ال َّهُ العَْدوُ وَ لکََ، فاَنِ

بــوده، زیــرا او دشــمنى اســت کــه هرگــز بــا وى دوســتى ننمائیــم، 
و حزبــى اســت کــه دل بــا او 

َّبَ الِیَکَْ فیهِ منَِ الْعَمْالِ الزاّکیِةَِ بمِا  لنصُافیهِ، وَ انَْ نتَقَرَ
صــاف نکنیــم، و مــا را توفیــق ده کــه در آن بــه تــو تقــرب جوئیــم 

در ســایه اعمــال شایســته اى کــه 
تطُهَِّرنُا بهِِ منَِ الذُّنوُبِ، وَ تعَصِْمنُا فیهِ ممِاّ نسَْتاَنْفُِ منَِ 

مــا را بــه آن از آلودگــى معاصــى پــاک نمایــى، و در آن از عیــوب 
َّ دوُنَ مــا  ِــکَ الِ ْــکَ احَـَـدٌ مـِـنْ ماَئکِتَ ُــوردَِ علَیَ ّــى  لی العْیُـُـوبِ، حتَ

تــازه بــازدارى، تــا هیــچ یــک از فرشــتگانت جز مرتبــه اى پائین تر 
از آنچــه مــا بجا 

َّهمَُّ  َّاعةَِ لکََ، وَ انَوْاعِ القْرُبْةَِ الِیَکَْ. الَل نوُردُِ - منِْ ابَوْابِ الط
بــه  ســویت  بــه  تقــرب  انــواع  و  طاعــت  ابــواب  از  آورده ایــم 

بارالهــا،  نکننــد.  عرضــه  محضــرت 
َّدَ لکََ فیهِ  ِّ منَْ تعََب هرِْ، وَ بحِقَ ِّ هذاَ الشَّ انِىّ اسَْئلَکَُ بحِقَ

تو را به حق این ماه رمضان و به حق هر کس که از آغاز تا 
َّبتْهَُ، اوَْ نبَىٍِّ ارَسَْلتْهَُ،  منِِ ابتْدِآئهِِ الِى  وقَتِْ فنَآئهِِ: منِْ ملَکٍَ قرَ
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پایــان آن بندگــى تــو کــرده، از فرشــته اى کــه او را بــه مقــام قــرب 
خــود رســانده باشــى، یــا پیامبــرى کــه بــراى هدایــت فرســتاده 

باشــى، 
ِّىَ علَى  محُمََّدٍ وَ الهِِ،  اوََ عبَدٍْ صالحٍِ اختْصََصْتهَُ، انَْ تصَُل

یــا عبــد صالحــى کــه او را برگزیــده باشــى، ســوگند مى دهــم کــه 
بــر محمــد و آلــش درود فرســتى، و 

وَ اهَِّلنْا فیهِ لمِا وعَدَتَْ اوَلْیِآئکََ منِْ کرَامتَکَِ، وَ اوَجِْبْ لنَا 
مــا را در ایــن مــاه بــه کرامتــى کــه بــه اولیــاء خــود وعــده دادى 

ــراى  ســزاوار کــن، و آنچــه را کــه ب
فیهِ ما اوَجْبَتَْ لِهَلِْ المْبُالغَةَِ فى طاعتَکَِ، واَجعَْلنْا فى 

اهــل ســعى و کوشــش در طاعــت و عبــادت قــرار داده اى بــراى 
مــا قــرار ده، و مــا را در 

َّهمَُّ  َّ الرَّفیعَ الْعَلْى  برِحَمْتَکَِ. الَل نظَمِْ منَِ اسْتحَقَ
ســایه رحمتت در ردیف کســانى قرار ده که اســتحقاق برترین 

مرتبــه را نــزد تــو پیــدا کرده انــد. بارالها 
ِّبنْاَ الْلِحْادَ فى توَحْیدکَِ،  صَلِّ علَى  محُمََّدٍ وَ الهِِ، وَ جنَ

بر محمد و آلش درود فرست، و ما را از انحراف در توحیدت، 
َّقصْیرَ فى تمَجْیدکَِ، وَ الشَّکَّ فى دینکَِ، وَ العَْمى  عنَْ  وَ الت
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و کوتاهى در ستایش حضرتت، و شک در دینت، و کورى از 
ِّکَ  سَبیلکَِ، وَ الْغِفْالَ لحِرُمْتَکَِ، وَ الْنِخِْداعَ لعَِدوُ

راهت، و بى توجهى به حرمتت، و گول خوردن از دشمنت: 
َّهمَُّ صَلِّ علَى  محُمََّدٍ وَ الهِِ، وَ اذِا کانَ  یطْانِ الرَّجیمِ. الَل الشَّ

ــر محمــد و آلــش  ــا ب ــار خدای ــده شــده دور ســاز. ب شــیطان ران
درود فرســت، و چنانچــه 

لکََ فى کلُِّ لیَلْةٍَ منِْ لیَالى شَهرْنِا هذا رقِابٌ یعُتْقِهُا عفَوْکَُ، 
در هــر شــب از شــبهاى ایــن مــاه مبــارک برایــت بندگانــى اســت 

کــه بخششــت آنــان را آزاد مى کنــد، 
اوَیْهَبَهُا صَفحْکَُ، فاَجعَْلْ رقِابنَا منِْ تلِکَْ الرِّقابِ، واَجعَْلنْا 

یــا گذشــتت ایشــان را مى بخشــد، پــس مــا را از آن بنــدگان 
قــرار ده، و مــا را بــراى 

َّهمَُّ صَلِّ علَى  محُمََّدٍ  لشَِهرْنِا منِْ خیَرِْ اهَلٍْ وَ اصَْحابٍ. الَل
مــاه رمضانمــان از بهتریــن اهــل و یــاران محســوب کــن. بارالهــا 

بــر محمــد و آلــش درود 
وَ الهِِ، وَ امحْقَْ ذنُوُبنَا معََ امِّحاقِ هاِلهِِ، - وَ اسْلخَْ عنَاّ 

فرســت، و همــراه بــا بــه ســر آمــدن مــاه رمضــان گناهــان مــا را بــه 
ســر بر، و با ســپرى شــدن 



11

َّیتْنَا  تبَعِاتنِا معََ انسِْاخِ ایَاّمهِِ، حتَىّ  ینَقْضَِىَ عنَاّ وَ قدَْ صَف
روزهــاى پایانیــش پى آمدهــاى گناهانمــان را از مــا برگیــر، تــا در 

حالــى از مــا بگــذرد کــه مــا را از خطاهــا 
َّهمَُّ  ِّئاتِ. الَل ی فیهِ منَِ الخْطَیئآتِ، وَ اخَلْصَْتنَا فیهِ منَِ السَّ

و لغزش هــا خالــص نمــوده، و از گناهــان پــاک فرمــوده باشــى. 
بــار خدایــا صَــلِّ علَــى  محُمََّــدٍ وَ الـِـهِ، وَ انِْ ملِنْــا فیــهِ فعََدِّلنْــا، وَ 

انِْ زغُنْــا فیــهِ 
بــر محمــد و آلــش درود فرســت، و چنانچــه مــا در ایــن مــاه 
منحــرف شــویم تــو تعدیلمــان کــن، و اگــر از راه درســتى بگردیــم 

تــو 
یطْانُ فاَسْتنَقْذِنْا منِهُْ.  ُّکَ الشَّ ِّمنْا، وَ انِِ اشْتمَلََ علَیَنْا عدَوُ فقَوَ

اســتوارمان ســاز، و اگــر دشــمنت شــیطان بــر مــا مســلط گــردد 
تــو مــا را از او رهایــى ده. 

ِّنْ اوَقْاتهَُ بطِاعتَنِا لکََ،  َّهمَُّ اشْحنَهُْ بعِبِادتَنِا ایِاّکَ، وَ زیَ الَل
بارالهــا ایــن مــاه را از عبادتمــان سرشــار ســاز، و اوقاتــش را بــه 

طاعتمــان از تــو زینــت ده، 
لــوةِ  ِــهِ علَـَـى الصَّ اعَنِـّـا فــى نهَــارهِِ علَــى  صِیامـِـهِ، وَ فــى لیَلْ وَ 

َّضَــرُّعِ  واَلت
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ــه نمــاز  ــه روزه داشــتن، و در شــبش مــا را ب و در روزش مــا را ب
و زارى 

َّةِ بیَنَْ یدَیَکَْ، حتَىّ  ل یشَْهدََ  الِیَکَْ وَ الخْشُُوعِ لکََ، وَ الذِّل
و خشــوع در برابــر خــود، و خــوارى بــه محضــرت یــارى فرمــا. 

ــا روزش شــاهد  ت
ــا فــى  ــمَّ وَ اجعَْلنْ َّهُ ــطٍ. الَل ـُـهُ بتِفَرْی ـَـةٍ، وَ ل لیَلْ ــا بغِفَلْ ــارهُُ علَیَنْ نهَ

ســآئرِِ 
ــار الهــا مــا را  غفلــت مــا، و شــبش گــواه تقصیــر مــا نباشــد. ب

در همــه 
هوُرِ وَ الْیَاّمِ کذَلکَِ ما عمََّرتْنَا، واَجعَْلنْا منِْ عبِادکَِ  الشُّ

ماههــا و روزهــا تــا زمانــى کــه زنده مــان مــى دارى اینچنیــن قــرار 
ده، و مــا را از عبــاد 

َّذینَ یرَثِوُنَ الفْرِدْوَسَْ همُْ فیها خالدِوُنَ،  الصّالحِینَ ال
شایســته خــود گــردان کــه بهشــت را بــه میــراث برنــد و در آن 

جــاودان باشــند، 
ِّهمِْ  َّهمُْ الِى  ربَ َّذینَ یؤُتْوُنَ ما اتوَاْ وَ قلُوُبهُمُْ وجَِلةٌَ انَ وَ ال

آن عبــادى کــه هــر چــه دارنــد در راه حــق مى بخشــند در حالــى 
کــه قلوبشــان از اندیشــه بازگشــت بــه حضــرت ربّ راجِعـُـونَ، وَ 
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ْــراتِ وَ هـُـمْ  َّذیــنَ یسُــارعِوُنَ فـِـى الخْیَ مـِـنَ ال
ترســان اســت، و از کســانى کــه بــه جانــب خیــرات مى شــتابند 

و بــدان 
َّهمَُّ صَلِّ علَى  محُمََّدٍ وَ الهِِ، فى کلُِّ وقَتٍْ  لهَا سابقِوُنَ. الَل

ســبقت مى گیرنــد. بــار خدایــا بــر محمــد و آلــش درود فرســت، 
در هــر وقــت 

َّیتَْ علَى  منَْ  وَ کلُِّ اوَانٍ، وَ علَى  کلُِّ حالٍ عدَدََ ما صَل
و هر زمان، و در هر حالى، به اندازه درودى که به هر کس 

َّتى  ِّهِ باِلْضَْعافِ ال َّیتَْ علَیَهِْ، وَ اضَْعافَ ذلکَِ کلُ صَل
دیگــر فرســتاده اى، و چنــد برابــر آن درودهــا کــه احــدى را قــدرت 

بر شــمردن 
َّکَ فعَاّلٌ لمِا ترُیدُ.  ل یحُصْیها غیَرْکَُ، انِ

آن نباشد، همانا آنچه را تو بخواهى انجام مى دهى. 


